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সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৮৩৩

২৮/ ইহরাম অবায় িশকার এবং অনুপ িকছুর বদলা (كتاب جزاء الصيد)
পিরেদঃ ২৮/৯. হারােমর (অভের) কান িশকায জেক তাড়ােনা যােব না।

مردُ الْحيص نَفَّري اب لاب

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن الْمثَنَّ حدَّثَنَا عبدُ الْوهابِ حدَّثَنَا خَالدٌ عن عرِمةَ عن ابن عباسٍ انَّ

النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال انَّ اله حرم مةَ فَلَم تَحل لاحدٍ قَبل ولا تَحل لاحدٍ

نَفَّري لاا وهردُ شَجضعي لاا وهخَلا َخْتَلي ارٍ لانَه نةً ماعس ل لَّتحا انَّمادِي وعب

صيدُها ولا تُلْتَقَطُ لُقَطَتُها الا لمعرِفٍ وقَال الْعباس يا رسول اله صل اله عليه وسلم

ا لاتَدْرِي م له ةَ قَالرِمع ندٍ عخَال نعو رذْخالا لاا ورِنَا فَقَالقُبنَا واغَتصل رذْخالا لاا

انَهم نْزِلي ّلالظ نم هينَحنْ يا وا هدُهيص نَفَّري

বাংলা

১৮৩৩. ইবনু ‘আাস (রাঃ) হেত বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা‘আলা মােক

হারাম (সািনত) কেরেছন। সুতরাং তা আমার পূেব কােরা জন হালাল িছল না এবং আমার পেরও কােরা জন

হালাল হেব না। তেব আমার জন কবল িদেনর িকছু সমেয়র জন হালাল কের দয়া হেয়িছল। তাই এখানকার

ঘাস, লতাপাতা কাটা যােব না ও গাছ কাটা যােব না। কান িশকায জেক তাড়ােনা যােব না এবং কান হারােনা

বেকও হগত করা যােব না। অবশ ঘাষণাকারী বি এ িনয়েমর বিতম। ‘আাস (রাঃ) বলেলন, হ

আাহর রাসূল! ণকার এবং আমােদর কবের ববহােরর জন ইযিখর ঘাসেলােক বাদ রাখুন। িতিন বলেলনঃ

হাঁ ইযিখরেক বাদ িদেয়ই। খািলদ (রহ.) ‘ইকিরমা (রহ.) হেত বণনা কেরেছন, িতিন বেলেছন, হারােমর িশকায

জােনায়ারেক তাড়ান যােব না, এর অথ তুিম িক জান? এর অথ হল ছায়া হেত তােক তািড়েয় তার ােন নািমেয়

দয়া। (১৩৪৯)  (আধুিনক কাশনীঃ ১৭০১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৭১১ )

English

Narrated Ibn `Abbas:
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"The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'Allah has made Mecca, a sanctuary, so it was a
sanctuary before me and will continue to be a sanctuary after me. It was
made legal for me (i.e. I was allowed to fight in it) for a few hours of a day. It
is not allowed to uproot its shrubs or to cut its trees, or to chase (or disturb)
its game, or to pick up its luqata (fallen things) except by a person who
would announce that (what he has found) publicly.' Al-`Abbas said, 'O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Except Al-Idhkhir (a kind of grass) (for it is used) by our
goldsmiths and for our graves.' The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said, 'Except Al-
Idhkhir.' " `Ikrima said, 'Do you know what "chasing or disturbing" the game
means? It means driving it out of the shade to occupy its place."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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